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Clanek 1. Obecné

1.1.

1.1.1.

1.1.2.

1.1.3.

1.2.

1.2.1.

1.3.

1.3.1.

1.3.2.

1.3.3.

1.3.4.

Ucel

Tento Standard aktuarské praxe 2 (SAP 2) poskytuje pokyny pro aktuary

pfi vydavani Zpravy aktuarské funkce (AFR) v souvislosti s plnénim

pozadavkd na vykazovani dle ¢lanku 48(1) smérnice Solventnost Il

avodst. 8 ¢lanku 272 Nafizeni komise v prenesené pravomoci (EU)

2015/35.

U&elem SAP 2 je, aby se zamysleni uZivatelé AFR méli moZnost ve vysoké

mife spolehnout na AFR, jeji relevantnost, transparentnost

predpokladl, uUplnost a srozumitelnost, véetné sdéleni veskerych

nejasnosti obsaZenych ve vysledcich uvedenych v AFR. Tohoto cile bude

dosazeno zejména tim, Ze AFR bude obsahovat:

a) dostatek informaci, které umozni zamyslenym uZivateldm
posoudit relevanci obsahu AFR

b) dostatek informaci, které umozni zamyslenym uzivatelim
porozumét disledkdm vyplyvajicim z obsahu AFR a

c) Zetakové informace budou prezentovany jasné a srozumitelné.

Tento standard pfrispéje k zajisténi konzistentnich, efektivnich

aplatnych postupd v ramci aktuarské funkce (AF) napfic¢

pojistovnami/zajistovnami v Evropské unii pfi pfipravé AFR. Toto

pfispéje k harmonizaci a konzistentni aplikaci pfislusné legislativy v EU.

Rozsah

Tento SAP se vztahuje na aktuary vykonavajici aktuarské sluzby pfi
vydavani AFR dle ¢lanku 48(1) smérnice Solventnost |l a v odst. 8 ¢lanku
272 Narizeni komise v pfenesené pravomoci (EU) 2015/35.

Hlavni zasady

Tento SAP je zaloZen na Ctyfech zasadach, na které by mélo byt
pamatovano pri kazdém posouzeni souladu s timto SAP.

Zasada 1: Aktudrské sluzby souvisejici s AFR musi byt provadény
konzistentné v souladu s predpisy a pokyny Solventnosti Il.

Zasada 2: Aktudrské sluzby souvisejici s AFR by mély byt provadény
zplsobem, ktery je uUmérny povaze, rozsahu a sloZitosti rizik
vyplyvajicich z ¢innosti pojistovny/zajistovny. (Zasada proporcionality)
Zasada 3: Aktudrské sluzby souvisejici s AFR by mély byt v souladu
s Kodexem profesionalniho chovani aktuara a s pfislusnymi obecnymi
aktuarskymi standardy.
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Section 1. General

1.1.

1.1.1.

1.1.2.

1.1.3.

1.2.

1.2.1.

1.3.

1.3.1.

1.3.2.

1.3.3.

1.3.4.

Purpose

This Standard of actuarial practice 2 (SAP 2) provides guidance to

actuaries when issuing an Actuarial Function Report (AFR) in

connection with an undertaking’s compliance with the reporting

requirements in Article 48(1) of the Solvency Il Directive and in

paragraph 8 of Article 272 of the Commission Delegated Regulation (EU)

2015/35.

The purpose of SAP 2 is that the intended users of the AFR should be

able to place a high degree of reliance on the AFR, its relevance,

transparency of assumptions, completeness and comprehensibility,

including the communication of any uncertainty inherent in the results

stated in the AFR. In particular it does this by ensuring that the AFR:

a) includes sufficient information to enable intended users to judge
the relevance of the contents of the AFR;

b) includes sufficient information to enable intended users to
understand the implications of the contents of the AFR; and

¢) such information is presented in a clear and comprehensible
manner.

This standard will contribute to ensuring consistent, efficient and

effective practices within the Actuarial Function (AF) across

undertakings in the European Union concerning the preparation of the

AFR. This will strengthen and contribute towards harmonised and

consistent application of EU legislation.

Scope

This SAP applies to actuaries performing actuarial services when issuing
an AFR in connection with an undertaking’s compliance with Article
48(1) of the Solvency Il Directive and paragraph 8 of Article 272 of the
Commission Delegated Regulation (EU) 2015/35.

Underlying principles

This SAP is based on four principles, which should be borne in mind in
any assessment of compliance with this SAP.

Principle 1: Actuarial services related to the AFR must be carried out
consistently with Solvency Il regulations and guidelines.

Principle 2: Actuarial services related to the AFR should be carried out
in away whichis proportional to the nature, scale and complexity of the
underlying risks of the undertaking. (Principle of Proportionality)
Principle 3: Actuarial services related to the AFR should be consistent
with the code of professional conduct of the actuarial profession and
with any applicable general actuarial standards.

en3



NCHUARIA

1.3.5.

1.4.

1.4.1.

1.4.2.

1.5.

1.5.1.

Zasada 4: AFR by méla byt strukturovana podle potfeb zamyslenych
uzivatell, zejména spravnich, ridicich nebo kontrolnich organt (AMSB).

Souvislost se standardem SAP 1

Pokud je to mozné, tento SAP neopakuje pravidla uvedena jiz ve
standardu SAP 1. Aktuar, jenZ prohlasuje, Ze postupuje v souladu s timto
SAP, musi byt také v souladu se standardem SAP 1. Odkazy uvedené ve
standardu SAP 1 na ,,tento SAP“ by mély byt interpretovany tak, ze tam,
kde je to vhodné, se vztahuji stejnym zptsobem také na tento SAP 2.
Nejsou-li dodrZzeny pokyny tohoto standardu, nemusi to byt
povaZovano za odchyleni se, pokud to nema materialni dopad. Obsah
tohoto standardu by mél byt chapan vtomto kontextu, a to i tehdy, kdyz
termin materialni neni vyslovné pouzit nebo kdyZ je pouZito slovo
“muset”.

Jazyk

Nékteré obraty pouzivané napfi¢ vSemi standardy SAP jsou zamysleny
tak, Ze je tfeba je vykladat velmi specifickym zplsobem v kontextu
rozhodovani aktudra. Nasledujici slova jsou v textu pouZita
ve specialnim vyznamu:

a) “musi“(vorig. ,must“) znamena, Ze uvedené postupy jsou povinné
a jejich opomenuti predstavuje odchyleni a nedodrzeni SAP, pokud
k odchyleni nedoslo z dlivodu rozporu s poZadavky legislativy (SAP
11.3.1) nebo kodexem profesionalniho chovani (SAP 1 1.3.2);

b) ,mélby“ (v orig.,should“ nebo ,shall“) znamena, Ze za normalnich
okolnosti se od aktudra ocekava, Ze se bude fidit uvedenym
postupem, pokud k odchyleni nedoslo z divodu rozporu s
pozadavky pravnich predpisi (SAP 1 1.3.1) nebo kodexem
profesionalniho chovani (SAP 1 1.3.2). Nicméné ve vSech ostatnich
pfipadech, pokud by realizace postupu méla za nasledek
nepatfi¢ny vysledek, ¢i by mohla potencialné zmylit zamyslené
uzivatele aktuarskych sluzeb, by se mél aktuar od pokynt odchylit,
tento fakt zverejnit a uvést diivody v souladu s bodem SAP 1 1.3.3;

c) “mize“ (v orig. ,may“) znamena, Ze uvedeny postup neni
vyzadovan ani neni nutné ocekavan, nicméné za urcitych okolnosti
je patfi¢ny, mozny jako jedna z dalSich alternativ. Pozn. ,,mohl by“
(v anglickém originale ,might“) se nepouziva jako synonymum pro
»may“ (muZe), ale spis ve svém bézném vyznamu;

d) “jakykoliv (v orig. ,any“, jako napft. ,jakakoliv zprava“) zahrnuje
kazdou takovou polozku, pokud existuje; pricemz soucasné
existovat také nemusi. Takova zminka dané polozky vSak nutné
neznamena, Ze je potreba prislusnou poloZku vytvorit.
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1.3.5.

1.4.

1.4.1.

1.4.2.

1.5.

1.5.1.

Principle 4: The AFR should be structured according to the needs of the
intended users, in particular the Administrative, Management or
Supervisory Body (AMSB).

Relationship to SAP 1

Insofar as possible, this SAP does not repeat guidance already provided
in SAP 1. Any actuary who asserts compliance with this SAP (as a model
standard) must also comply with SAP 1. References in SAP 1 to “this
SAP” should be interpreted as applying equally to this SAP 2, where
appropriate.

Afailure to follow the principles in this standard need not be considered
a departure if it does not have a material effect. The contents of this
standard should be read in that context, even where the term material
is not explicitly used or where the word “must” is used.

Language

Some of the language used in all SAPs is intended to be interpreted in a

very specific way in the context of a decision of the actuary. In

particular, the following words are to be understood to have the
meaning indicated:

a) “must” means that the indicated action is mandatory and failure to
follow the indicated action will constitute a failure to comply with
this SAP, unless the departure is due to a conflict with law (SAP 1
1.3.1) or code of professional conduct (SAP 1 1.3.2)

b) “should” (or “shall”) means that, under normal circumstances, the
actuary is expected to follow the indicated action, unless the
departure is due to a conflict with law (SAP 1 1.3.1) or code of
professional conduct (SAP 1 1.3.2). However, in all other cases, if
following the indicated action would produce a result that would
be inappropriate or would potentially mislead the intended users
of the actuarial services, actuary should depart from that guidance
and disclose that fact and provide the reason for not following the
indicated action as described in SAP 1 1.3.3

c) “may” means that the indicated action is not required, nor even
necessarily expected, but in certain circumstances is an
appropriate activity, possibly among other alternatives. Note that
“might” is not used as a synonym for “may”, but rather with its
normal meaning

d) “any” (as in e.g. “any report”) means all such items if they exist,
while acknowledging they may not exist. Such a reference does not
give rise to a requirement to create such an item
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1.5.2.

1.6.

1.6.1.

1.7.

1.7.1.

V tomto SAP se pouZivaji Cetné pojmy, jejichz presny vyznam je
definovan v ¢lanku 2. Tyto pojmy jsou zvyraznény modre. [podtrZzené a
zvyraznéné modre, co? je také odkaz na definici (napt. aktuar)]

KriZové odkazy

Tento SAP odkazuje na obsah smérnice Solventnost Il a Nafizeni komise
v pfenesené pravomoci (EU) 2015/35 doplriujici smérnici Solventnost I,
v platném znéni k datu schvaleni tohoto SAP. Pokud nasledné po tomto

datu dojde ke zméné, preformulovani, zruseni nebo nahrazeni smérnice

Solventnost Il nebo Nafizeni komise v prenesené pravomoci (EU)
2015/35, mél by aktuar pouZit principy uvedené v tomto SAP v rozsahu,
v jakém zUstanou relevantni.

Datum ucinnosti

Tento standard plati pro aktudrské sluzby vztahujici se k AFR provadéné
po 15.12. 2021.

Clanek 2. Definice

NiZe jsou definovany terminy pouZité v tomto SAP.

2.1

2.2

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

2.7.

2.8.

AAE - Actuarial Association of Europe - Evropska asociace aktuar(.
Aktuar - jednotlivy ¢len jedné z ¢lenskych organizaci AAE.

Aktuarska funkce (AF) - pojistnématematicka funkce, tj. kapacita pro
vykon dle ¢lanku 48 smérnice Solventnost II.

Aktuarské sluzby - sluZby, vychazejici z aktudrskych dvah,
poskytované zamyslenému uzivateli, coZz mdZe zahrnovat poskytnuti
rady, doporuceni, zjisténi nebo nazord.

AMSB - Spravni, fidici nebo kontrolni organ.

Data - data znamenaji vSechny druhy kvantitativnich a kvalitativnich
informaci.

Materialni - skute¢nosti jsou materialni, pokud by mohly jednotlivé
nebo spolecné ovlivnit rozhodnuti, ktera maji zamysleni uzivatelé
pfijmout na zakladé prislusnych poskytnutych informaci. Posouzeni,
zda je néco materialni, je véci pfiméreného Usudku doporucujiciho
zvazeni zamyslenymi uZivateli a kontextu, v némZ je prace provadéna
a reportovana (podobné materialita).

Model - zjednodusené znazornéni nékterého z aspektll svéta. Model je
definovan specifikaci, kterd popisuje jevy, které by mély byt
znazornény, vstupy a vztahy mezi nimi. Tvofi se pomoci implementace
sady matematickych formuli nebo algoritmd za icelem vyprodukovani
vysledkl ve formé ciselnych vystupl ze vstupl, které jsou ve formé
predpokladi a dat , obvykle zahrnujici odborny Usudek aktuara.
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1.5.2.

1.6.

1.6.1.

1.7.

1.7.1.

This SAP uses various terms whose specific meanings are defined
in section 2. These expressions are highlighted in the text in blue. [with
a dotted underscore and in blue, which is also a hyperlink to the
definition (e.g. actuary).]

Cross references

This SAP refers to the content of the Solvency Il Directive and the
Commission Delegated Regulation (EU) 2015/35 supplementing the
Solvency Il Directive, both as amended as per the approval date of this
SAP. If the Solvency Il Directive or the Commission Delegated
Regulation (EU) 2015/35 is subsequently amended, restated, revoked,
or replaced after this date, the actuary should apply the principles
in this SAP to the extent they remain relevant.

Effective date

This standard applies to actuarial services relating to an Actuarial
Function Report performed after 15 December 2021.

Section 2. Definitions

The terms below are defined for use in this SAP.

2.1.
2.2

2.3.

2.4.

2.5.
2.6.
2.7.

2.8.

AAE - Actuarial Association of Europe.

Actuary - An individual member of one of the member associations of
the AAE.

Actuarial Function (AF) - An administrative capacity to undertake the
particular governance tasks described in Article 48 of the Solvency Il
Directive.

Actuarial services - Services, based upon actuarial considerations,
provided to intended users that may include the rendering of advice,
recommendations, findings or opinions.

AMSB - Administrative, management or supervisory body

Data - Data means all types of quantitative and qualitative information.
Material - Matters are material if they could, individually or collectively,
influence the decisions to be taken by intended users on the basis of the
relevant information given. Assessing whether something is material is
a matter of reasonable judgement which recommends consideration of
the intended users and the context in which the work is performed and
reported (similarly materiality).

Model - A simplified representation of some aspect of the world.
A model is defined by a specification which describes the matters that
should be represented and the inputs and the relationships between
them, implemented through a set of mathematical formulae
and algorithms, and realised by using an implementation to produce
aset of outputs from inputs in the form of data and assumptions,
usually involving judgement of the actuary.
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2.9.

2.10.

2.11.
2.12.

2.13.

2.14.

2.15.

2.16.

2.17.

Odborny usudek - C(sudek aktudra zaloZeny na pojistné-
matematickém vzdélani a zkusenosti.

Pojistovna/zajistovna - pojistovna nebo zajistovna, ktera ziskala
povoleni k provozovani podnikatelské Cinnosti v oblasti pojisténi nebo
zajisténi v souladu s ¢lankem 14 smérnice Solventnost II.

Smérnice Solventnost Il - Smérnice 2009/138/EC.

Stfet zajmi - nastdva, kdyZ jednotlivec nebo organizace ma vice
zajmd{, z nichZ jeden by pripadné mohl svadét k ¢inu v jiném zajmu nebo
vyustit v cinnost, kterd neni nebo neni vnimana jako objektivni
a nestranna.

Technické rezervy - technické rezervy pojistovny/zajistovny
vypoctené podle ocenovacich zasad smérnice Solventnost Il (¢lanky 75
az 86).

Upisovani - underwriting, tj. proces definovani, hodnoceni a ocefiovani
pojistnych nebo zajistnych rizik, véetné prijeti ¢i odmitnuti pojistnych
nebo zajistnych zavazkd.

Zamysleny uzZivatel - Jakakoli pravnickd nebo fyzicka osoba (zpravidla
zahrnuje zadavatele), o niz aktuar v dobé, kdy aktuarské sluzby
poskytuje, vi, Ze je pro ni zprava urcena.

Zprava aktuarské funkce (AFR) - zprava aktudarské funkce pro AMSB
vsouladu s clankem 48 smérnice Solventnost Il a souvisejicich
predpist, standard(l a pokyn(. AFR se mlze skladat z nékolika ¢asti
a tyto ¢asti mohou byt vydany v rliznych terminech.

Zvlastni ucelova jednotka (SPV) - se rozumi jakykoliv podnik, at uz
zapsany do obchodniho rejstfiku i nikoli, jiny neZ existujici
pojistovna/zajistovna, ktery prebird rizika od pojistoven/zajistoven
a ktery plné financuje jejich vystaveni témto rizikim prostfednictvim
vynosl z vydavani dluhopisi nebo jakéhokoli jiného mechanismu
financovani, kdy jsou prava véfitell z téchto dluhopisti nebo
mechanismu financovani podfizena zajistnym zavazkim této
pojistovny/zajistovny.

Clédnek 3. Vhodné postupy

3.1.

Obecné zasady

ZPRAVA AKTUARSKE FUNKCE A JEJi HLAVNI CASTI

3.1.1.

AF musi vypracovat pisemnou zpravu (AFR) pro predloZeni AMSB
nejméné jednou rocné. Aktuar by mél vzit v Gvahu, Ze zamyslenym
uzZivatelem je AMSB, ale mlze vzit v Uvahu také dalsi funkce
v pojistovné/zajistovné nebo v jakémkoli souvisejicim podniku
a prislusné dohledové organy.
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2.9.

2.10.

2.11.
2.12.

2.13.

2.14.

2.15.

2.16.

2.17.

Professional judgement - The judgement of the actuary based
on actuarial training and experience.

Undertaking - An insurance or reinsurance undertaking which has
received authorisation to carry out the business of insurance or
reinsurance in accordance with Article 14 of the Solvency Il Directive.
Solvency Il Directive - Directive 2009/138/EC.

Conflict of interest - Occurs when an individual or organisation is
involved in multiple interests, one of which could possibly corrupt the
motivation for an act in the other or result in work which is not, oris not
perceived to be, objective and impartial.

Technical Provisions - The technical provisions of an undertaking
calculated under the valuation principles of the Solvency Il Directive
(Articles 75 to 86).

Underwriting - The process of defining, evaluating and pricing
insurance or reinsurance risks, including the acceptance or rejection
of insurance or reinsurance obligations.

Intended user - Any legal or natural person (usually including the
principal) whom the actuary intends, at the time the actuary performs
the actuarial services, to use the report.

Actuarial Function Report (AFR) - The report from the Actuarial
Function to the AMSB in accordance with Article 48 of the Solvency Il
Directive and associated regulations, standards and guidelines. The
AFR may consist of multiple components, and these components may
be issued at different dates.

Special Purpose Vehicle (SPV) - A special purpose vehicle (SPV) means
any undertaking, whether incorporated or not, other than an existing
insurance or reinsurance undertaking, which assumes risks from
insurance or reinsurance undertakings and which fully funds its
exposure to such risks through the proceeds of a debt issuance or any
other financing mechanism where the repayment rights of the
providers of such debt or financing mechanism are subordinated to the
reinsurance obligations of such an undertaking.

Section 3. Appropriate practices

3.1.

General principles

THE ACTUARIAL FUNCTION REPORT AND ITS CORE PARTS

3.1.1.

The Actuarial Function (AF) must produce a written report (the Actuarial
Function Report (AFR)) to be submitted to the administrative,
management or supervisory body (AMSB), at least annually.
The actuary should consider that the intended user is the AMSB but may
also include other functions of the undertaking or any related
undertaking and the relevant supervisory authorities.
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3.1.2.

3.1.3.

AFR by méla mit formu, strukturu, styl, miru detailu a obsah

odpovidajici  konkrétnim podminkam a zohlednujici zamyslené

uzivatele. AFR se muze skladat z nékolika casti zamérenych

na konkrétni oblasti. Tyto ¢asti mohou byt predany AMSB samostatné

a v rlznych Casech.

AFR by méla:

a) konstatovat, které aktuarské standardy se vztahuji na provedenou
praci a zda prace je v souladu s témito standardy

b) konstatovat, které aktuarské standardy se vztahuji na AFR a zda
AFR je v souladu s témito standardy a

c) poskytnout podrobnosti o veskerych materialnich odchylenich se
od aktuarskych standard(i uvedenych v (a) a (b) vyse

AKTUARSKA FUNKCE

3.1.4.

3.1.5.

3.1.6.

3.1.7.

3.1.8.

AFR musi uvést souhrn vsech hlavnich Gkold, které AF resSila, a jejich
vysledky.

AFR by méla uvést informace identifikujici podstatné strety zajmu
a popsat zpUsob, jak byly feSeny, véetné moznych stretd zajmd mezi
pfislusnou pojistovnou/zajistovnou a jakoukoli skupinou, jejiz je
soucasti.

Pfi uplatriovani 3.3 a 4.2.3.f ze SAP 1 by AF méla uvést kazdé materialni
spoléhani se na praci ostatnich, a jak AF ziskala ujisténi o spolehlivosti
této prace ostatnich.

V AFR musi byt uvedeny osoby odpovédné za psani AFR, a je-li to
relevantni, osoba, kterda nese celkovou odpovédnost za jeji
vypracovani.

AFR mUze poskytnout informace prokazujici, Ze kazdy z pfispévateld
do AFR, a je-li to relevantni, osoba, ktera nese celkovou odpovédnost
za AFR, maji odpovidajici znalosti a zkusenosti pro splnéni této tlohy.

OBSAH ZPRAVY AKTUARSKE FUNKCE

3.1.9.

AFR musi jasné identifikovat veSkeré nedostatky a doporucit, jak by
mély byt takové nedostatky odstranény s ohledem na materialitu
a proporcionalitu.

3.1.10. AFR by méla obsahovat dostatecné informace a pojednani o kazdé

oblasti ptisobnosti tak, aby AMSB mohl posoudit jeji disledky.

3.1.11. AFR by méla shrnout klicova data pouzita k vytvoreni vyjadienych

nazorl. Zaroven by méla upozornit na veskeré materialni oblasti
nejistoty a jejich zdroje a také na jakykoli materialni odborny Usudek
ucinény AF pfi posouzeni.
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3.1.2.

3.1.3.

The AER should have a form, structure, style, level of detail and content

which is appropriate to the particular circumstances, taking into

account the intended users. This may lead to an AFR consisting
of several component reports focusing on specific content which may
be provided to the AMSB separately and at different points of time.

The AER should:

a) state which Actuarial Standards apply to the work that has been
carried out and whether the work complies with those Actuarial
Standards

b) state which Actuarial Standards apply to the AFR and whether
the AFR complies with those Actuarial Standards and

c) give particulars of any material departures from the Actuarial
Standards referred to in (a) and (b) above

THE ACTUARIAL FUNCTION

3.1.4.

3.1.5.

3.1.6.

3.1.7.

3.1.8.

The AFR must document a summary of all major tasks that have been
undertaken by the AF and their results.

The AFR should set out information identifying relevant conflicts
of interest and describing how they have been managed including any
potential conflicts of interest between the individual undertaking and
any group of which itis a part.

In applying 3.3 and 4.2.3.f of SAP 1 the AF should disclose any material
reliance on other persons’ work and how the AF gained assurance
on the reliability of the other persons’ work.

The AER must identify the individuals responsible for writing the AFR,
and, if applicable, the person taking overall responsibility for its
production.

The AFR may provide information to demonstrate that each
of the contributors to the AFR, and, if applicable, the individual taking
overall responsibility for the AFR, has the relevant knowledge
and experience to fulfil the role.

CONTENT OF THE ACTUARIAL FUNCTION REPORT

3.1.9.

3.1.10.

3.1.11.

The AFR must clearly identify any deficiencies and give
recommendations as to how such deficiencies should be remedied
having regard to materiality and proportionality.

The AER should include sufficient information and discussion about
each area covered so as to enable the AMSB to judge its implications.
The AER should summarise the key data used to reach the opinions
expressed and should draw attention to any material areas of
uncertainty and their sources, and also to any material professional
judgement made in the assessments by the AF.
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ZPETNA VAZBA KE ZPRAVE AKTUARSKE FUNKCE

3.1.12.

3.1.13.

3.2.

3.2.1.

3.2.1.1.

3.2.1.2.

3.2.1.3.

3.2.2.

3.2.2.1.

3.2.2.2.

3.2.3.

3.2.3.1.

3.2.4.

3.24.1.

Pfi finalizaci AFR by méla AF projednat své zavéry a doporuceni
svedenim pojistovny/zajistovny. PFi postoupeni zpravy AMSB by AF
méla usilovat o zpétnou vazbu od AMSB k obsahu AFR a méla by brat
ohled na tuto zpétnou vazbu pfi pripravé budoucich AFR.

Podrobnosti o tom, zda doporuceni obsazena v AFR byla akceptovana,
a pokud ano, také podrobnosti o pokroku v jejich realizaci, by mély byt
shrnuty v nasledujici AFR.

Technické rezervy

ZAVERY O PRIMERENOSTI A SPOLEHLIVOSTI TECHNICKYCH REZERV.

AFR musi jasné uvést zavéry AF s ohledem na jeji analyzu pfimérenosti
a spolehlivosti technickych rezerv. Zavéry by mély zahrnovat veskeré
obavy, které AF ma v tomto ohledu, a identifikovat materialni chyby
nebo nedostatky s doporucenim zpUsobu jejich napravy.

AFR by méla obsahovat vysledky posouzeni, zda technické rezervy byly
vypocitany v souladu s ¢lanky 75 az 86 smérnice Solventnost I,
a vyjadreni, zda jsou nutné néjaké zmény za Gicelem dosazeni souladu.
AFR musi jasné uvést zdroje a miru nejistoty, kterou AF posoudila
ve vztahu k odhaddim provedenym pro vypocet technickych rezerv. AFR
by méla vysvétlit mozné zdroje nejistoty a tam, kde je to vhodné,
nazorné ukazat nejistotu pomoci moznych scénard.

DULEZITE INFORMACE O TECHNICKYCH REZERVACH

AF by méla zajistit, aby faktory, které maji materialni dopad na vysi
technickych rezerv, vcletné rizikovych faktord (risk driverd)
a predpokladd, byly zfetelné uvedeny v AFR.

AFR by méla zejména upozornit na veskeré materialni sudky ucinéné
pfi identifikaci hranic pojistnych nebo zajistnych smluv pfi vypoctu
technickych rezerv.

UVEDENI POCATECNICH A KONECNYCH STAVU TECHNICKYCH REZERV

AFR by méla uvést pocatecni a konecné stavy technickych rezerv
avmire, kterd je moZnda, uvést rozdéleni mezi nejlepsi odhad
arizikovou prirazku. Mél by byt také poskytnut komentar k dopadu
hlavnich sloZzek pohybu technickych rezerv na vlastni kapital.

KOORDINACE PROCESU

AFR by méla obsahovat celkovy prehled postupu pouzitého k vypoctu
technickych rezerv.
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FEEDBACK ON THE ACTUARIAL FUNCTION REPORT

3.1.12.

3.1.13.

3.2.

3.2.1.

3.2.1.1.

3.2.1.2.

3.2.1.3.

3.2.2.
3.2.2.1.

3.2.2.2.

3.2.3.
3.2.3.1.

3.2.4.
3.2.4.1.

The AF should discuss its conclusions and recommendations with
management when finalizing the AFR. After submission of an AFR
tothe AMSB, the AF should seek feedback from the AMSB
on the contents of the AFR and should have regard to that feedback
when preparing future AFRs.

Details of whether recommendations in the AFR have been accepted
and, if so, on progress towards implementation, should be summarised
in the next AFR.

Technical Provisions

CONCLUSIONS ON ADEQUACY AND RELIABILITY OF TECHNICAL
PROVISIONS

The AFR must clearly state the conclusions of the AF with regard to its
analysis of the adequacy and reliability of the Technical Provisions.
The conclusions should include any concerns the AF has in this regard
and identify material shortcomings or deficiencies, with
recommendations as to how these could be remedied.

The AFR should include the results of an assessment whether
the Technical Provisions have been calculated in accordance with
Articles 75 to 86 of the Solvency Il Directive and advise if any changes
are necessary in order to achieve compliance.

The AFR must clearly state the sources and degree of uncertainty the AF
has assessed in relation to the estimates made in the calculation
of the Technical Provisions. The AFR should explain the potential
sources of uncertainty and, where appropriate, illustrate uncertainty by
reference to possible scenarios.

IMPORTANT INFORMATION ABOUT TECHNICAL PROVISIONS

The AF should ensure that the factors which have a material impact
onthe amount of Technical Provisions, including risk drivers
and assumptions, are made clear in the AFR.

In particular the AFR should draw attention to any material judgements
made in the identification of the boundary of insurance or reinsurance
contracts and in the calculation of Technical Provisions.

DISCLOSURE OF OPENING AND CLOSING TECHNICAL PROVISIONS

The AFR should disclose the opening and closing Technical Provisions,
split, to the extent possible, between best estimate and risk margin.
A commentary on the impact on the Own Funds of the main items
of movement of Technical Provisions should be provided.

CO-ORDINATION OF PROCESS

The AFR should include a broad overview of the overall process
employed in respect of the calculation of the Technical Provisions.
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3.2.5.
3.2.5.1.

3.2.5.2.

3.2.5.3.

3.2.5.4.

3.2.5.5.

3.2.6.
3.2.6.1.

3.2.6.2.

3.2.6.3.

3.2.6.4.

DOSTATECNOST A KVALITA DAT

AFR musi obsahovat prehled kontrolnich mechanismi nad daty
pouZitymi pfi vypoctu technickych rezerv a vysvétleni, do jaké miry je
AF spokojena s vhodnosti, presnosti, spolehlivosti a Gplnosti dat.

AFR musi identifikovat veskeré materialni nejistoty a omezeni v datech
aramcové popsat pristup k nim pouzity pfi vypoctu technickych rezerv.
Omezeni by mohla zahrnovat, ale nikoliv vylu¢né, vhodnost pro dany
ucel, konzistenci v pribéhu casu, vcasnost, informacni systémy,
dostupnost dat o jednotlivych pojistnych smlouvach a skodach
a historickych dat.

AFR by méla poskytnout prehled o portfoliu smluv zahrnutych
do technickych rezerv, rozdéleni dat do homogennich rizikovych skupin
a posouzeni primérenosti tohoto rozdéleni ve vztahu k hlavnim rizik(im
pojistovny/zajistovny.

AFR by méla posoudit relevantni informace, které poskytuji finanéni
trhy, a obecné dostupna data o upisovacich rizicich a vysvétlit, jak jsou
tyto informace a Udaje zahrnuty do posouzeni technickych rezerv.

V AFR by mély byt uvedeny jakékoliv pochybnosti, které AF ma, ohledné
dokumentace popisujici proces sbéru dat a analyzy jejich kvality
a jinych informaci vztahujicich se k vypoctu technickych rezerv, véetné
jakychkoliv pochybnosti, které AF ma, o zdroji dat pouZitych pfi vypoctu
technickych rezerv.

METODY A MODELY

AFR musi poskytnout prehled o posouzeni vhodnosti metod a modeld
pouZzitych pfi vypoctu technickych rezerv s ohledem na hlavni rizikové
faktory (risk drivery), provozované druhy pojisténi a zplsob, jakym je
pojistovna/zajistovna fizena.

AFR by méla upozornit na veskeré neobvyklé nebo nestandardni
metody vymykajici se obvyklé trzni praxi, které byly pouzity pro vypocet
technickych rezerv, véetné popisu zdGvodnéni volby metody.

AFR by méla obsahovat, kde je to vhodné, prehled metod pouzitych pfi
vypoctu technickych rezerv s ohledem na smlouvy, u nichZ nedostatek
dat zabranil uplatnéni spolehlivé aktuarské metody, zvlasté
v pfipadech uvedenych v ¢lanku 82 smérnice Solventnost Il. AFR by
méla zahrnout posouzeni vhodnosti aproximaci pouzitych pri vypoctu
technickych rezerv pro takové smlouvy.

AFR musi obsahovat posouzeni vhodnosti metod a modell pouZitych
pri vypoctu opci a garanci zahrnutych do pojistnych nebo zajistnych
smluv a v ocenéni téchto opci a garanci v rdmci technickych rezerv.
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3.2.5.
3.2.5.1.

3.2.5.2.

3.2.5.3.

3.2.5.4.

3.2.5.5.

3.2.6.
3.2.6.1.

3.2.6.2.

3.2.6.3.

3.2.6.4.

SUFFICIENCY AND QUALITY OF DATA

The AFR must include an overview of the controls surrounding the data
used in the calculation of Technical Provisions and an explanation
of how the AF is comfortable that the data is appropriate, accurate,
reliable and complete.

The AFR must identify any material uncertainties or limitations
in the data and outline the approach taken to these in the context
of the calculation of Technical Provisions. Limitations might include,
but are not restricted to, its fitness for purpose, consistency over time,
timeliness, information technology systems, availability of individual
policy and claims data and of historical data.

The AFR should give an overview of the business covered
by the Technical Provisions, the split of data into homogeneous risk
groups and how this split has been assessed for appropriateness
in relation to the underlying risks of the undertaking.

The AER should consider relevant information provided by financial
markets and generally available data on underwriting risks and explain
how it is integrated into the assessment of the Technical Provisions.
The AER should disclose any concern the AF has on the documentation
describing the process of the collection of data and analysis of its
quality and other information that relates to the calculation
of Technical _Provisions, including any concern the AF has
on the directory of the data used in the calculation of the Technical
Provisions.

METHODS AND MODELS

The AFR must provide an overview about how the appropriateness
of the methods and models used in the calculation of the Technical
Provisions has been assessed with regard to the main drivers of risk,
the lines of business of the undertaking and the way in which
the business is being managed.

The AER should draw attention to any unusual or non-standard method
not within usual market practices which has been used to calculate
Technical Provisions, including a description of the rationale for
the choice of method.

The AER should include, where appropriate, an overview of the methods
used to calculate Technical Provisions in respect of contracts where
the insufficiency of the data has prevented the application of a reliable
actuarial method, specifically those cases referred to in Article 82
of the Solvency Il Directive. The AFR should include an assessment
of the appropriateness of the approximations used in the calculations
of Technical Provisions for such contracts.

The AFR must include an assessment of the appropriateness of the
methods and models used in the calculation of options and guarantees
included in insurance or reinsurance contracts and in the valuation
of these options and guarantees in the Technical Provisions.
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3.2.6.5.

3.2.6.6.

3.2.6.7.

3.2.7.
3.2.7.1.

3.2.7.2.

3.2.7.3.

3.2.7.4.

3.2.8.
3.2.8.1.

Pokud AF dospéla k nazoru, Ze systémy informacnich technologii
pouzité pfi vypoctu technickych rezerv nedostate¢né podporuji
aktuarské a statistické postupy, méla by uvést tuto skutecnost v AFR.

V pripadé, Ze vypocet technickych rezerv zavisi na nékolika metodach
nebo modelech, AFR by méla odkazovat na veskeré materialni rozdily
mezi vysledky podle téchto metod nebo modell a uvést, jak byl tento
rozdil zohlednén.

AFR by méla uvést a zdlvodnit veskeré materialni zmény v metodach
nebo modelech v porovnani s témi, které byly pouZity v pfedchozi AFR,
a kvantifikovat dopad na technické rezervy.

PREDPOKLADY

AFR musi obsahovat popis zplsobu posouzeni vhodnosti dat a metod
pouzitych ke stanoveni predpokladl pro vypocet technickych rezerv.
AFR by méla uvést klicové predpoklady pro vypocet technickych rezerv
a vysvétlit jejich vhodnost ve vztahu k hlavnim rizikovym faktordm (risk
driverim), které by mohly ovlivnit pojistné nebo zajistné zavazky
pojiStovny/zajistovny.

AFR by méla uvést veskeré materialni zmény provedené v pouzitych
predpokladech ve srovnani s pfedchozi AFR.

AFR by méla uvést posouzeni vhodnosti materialnich dsudkd ucinénych
pri stanoveni predpokladd. Tyto Usudky se mohou vztahovat (nikoliv
vylucné) k predpokladdim nebo interpretacim tykajicim se:

a) smluvnich opci a garanci

) chovani pojistniki

O

c) budoucich akci managementu

d) castek vymahatelnych od protistran

e) oblasti, kde pojistovna/zajistovna mlZe v budoucnu sama pfijimat
rozhodnuti, ktera by mohla ovlivnit jeji pojistné a zajistné zavazky
a

f)  zavazkd, které by mohly existovat mimo a nad rdmec smluvnich
zavazkl

SROVNANI NEJLEPSICH ODHADU A SKUTECNOSTI

AFR by méla obsahovat prehled o pouzitém postupu pro srovnani
nejlepsich odhadd se skutecnosti a musi upozornit na veskeré obavy AF
ve vztahu k Gc¢innosti tohoto procesu.
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3.2.6.5.

3.2.6.6.

3.2.6.7.

3.2.7.

3.2.7.1.

3.2.7.2.

3.2.7.3.

3.2.7.4.

3.2.8.
3.2.8.1.

The AFR should indicate if the AF assesses that the information
technology systems used in the calculation of Technical Provisions do
not sufficiently support the actuarial and statistical procedures.

Where the calculation of Technical Provisions depends on multiple
methods or models, the AFR should make reference to any material
differences between the results according to these methods or models
and what allowance has been made for the differences.

The AER should disclose and justify any material changes in methods or
models from those used in the previous AFR and quantify the effect
on the Technical Provisions.

ASSUMPTIONS

The AFR must include a description of how the appropriateness of the
data and methods used to determine the assumptions underlying the
Technical Provisions have been assessed.

The AFR should disclose the key assumptions underlying the
calculation of the Technical Provisions and explain their
appropriateness in relation to the main drivers of risk likely to affect the
insurance or reinsurance obligations of the undertaking.

The AER should disclose any material changes made to the assumptions
used compared to the previous AFR.

The AFR should disclose its assessment of the appropriateness of
material judgements made in the determination of assumptions. These
may include, but are not restricted to, assumptions or interpretations
made in relation to the following:

a) contractual options and guarantees
b) policyholder behaviour
c) future management actions

o

)

) amounts recoverable from counterparties

) areas of future discretion exercised by the undertaking which might
impact its insurance or reinsurance obligations and

f) obligations which might exist over and above contractual

obligations

D

COMPARING BEST ESTIMATES AGAINST EXPERIENCE

The AER should include an overview of the process used to compare
best estimates against actual experience and must draw attention to
any concerns the AF has in regard to the effectiveness of this process.
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3.2.8.2.

3.2.9.
3.2.9.1.

3.3.

3.3.1.
3.3.1.1.

3.3.1.2.

3.3.1.3.

3.3.14.

3.3.2.
3.3.2.1.

3.3.3.
3.3.3.1.

AFR by méla uvést vysledky zjisténi AF tykajici se pfezkoumani kvality
minulych nejlepSich odhadd a zavéry tohoto prezkoumani ve vztahu
k pfimérenosti dat, metod nebo predpokladl pouZitych pfi vypoctu
technickych rezerv. Pfi posuzovani kvality minulych odhadl by AFR
méla upozornit na ty oblasti, kde se skuteCnost materialné odchylila
od predpokladd, a poskytnout pfisluny komentar. U¢elem komentéfe
je napomoci pochopeni, zda se jedna o odchylky, které jsou povaZzovany
za vyplyvajici z volatility skutecnosti, nebo které plynou z nevhodnosti
pouzitych dat, metod nebo predpokladl. AFR by méla uvést veskeré
materialni Gsudky, které pfi rozliSeni typu odchylek poufZila.

ANALYZA CITLIVOSTI

AFR musi podat zpravu o vysledcich analyzy citlivosti technickych
rezerv na kazdé z hlavnich rizik obsaZzenych v zavazcich, které jsou kryté
témito technickymi rezervami.

Nazor na upisovaci politiku

NAZOR NA CELKOVOU UPISOVACI POLITIKU POJISTOVNY/ZAJISTOVNY

AFR musi obsahovat nazor na celkovou upisovaci politiku
pojistovny/zajistovny.

AFR by méla uvést, jak AF dospéla k nazoru na celkovou upisovaci
politiku pojistovny/zajistovny.

AFR by méla vysvétlit veskeré obavy AF o vhodnost celkové upisovaci
politiky.

AFR by méla uvést doporuceni k napravé vSech nedostatkd, které AF
zjistila ve vztahu k celkové upisovaci politice s ohledem na jejich
materialitu a proporcionalitu.

OBLASTI POSOUZENI

Posouzeni vhodnosti celkové upisovaci politiky by mélo zahrnovat
pfinejmensim oblasti uvedené v 3.3.3 a7 3.3.7.

DOSTATECNOST POJISTNEHO

AFR musi dospét k zavéru, zda pojistné bude dostatecné ve vztahu
k celkové upisovaci politice. Posouzeni musi vzit v Uvahu dopad
podkladovych rizik (véetné upisovacich), kterym je podnikatelska
¢innost vystavena, a dopad na dostatecnost pojistného za opce
a garance zahrnuté do pojistnych a zajistnych smluv.
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3.2.8.2.

3.2.9.
3.2.9.1.

3.3.

3.3.1.

3.3.1.1.

3.3.1.2.

3.3.1.3.

3.3.14.

3.3.2.
3.3.2.1.

3.3.3.
3.3.3.1.

The AER should disclose the findings of the AF’s review of the quality
of past best estimates and the conclusions from this in relation
to the appropriateness of data, methods or assumptions used
in the calculation of the Technical Provisions. In reviewing the quality
of past estimates, the AFR should draw attention to those areas where
actual experience has deviated in a material way from the assumptions
made and provide a commentary in this regard. It may assist
understanding if this commentary distinguishes between deviations
which are judged to arise from volatility of the underlying experience
and those which are viewed as relevant to the appropriateness
of the data, methods or assumptions used. The AFR should disclose any
material judgement when such a distinction is made.

SENSITIVITY ANALYSIS

The AFR must report on the results of an analysis of the sensitivity
of the Technical Provisions to each of the major risks underlying
the obligations which are covered in the Technical Provisions.

Opinion on underwriting policy

OPINION ON THE OVERALL UNDERWRITING POLICY OF THE
UNDERTAKING

The AFR must express an opinion on the overall underwriting policy

of the undertaking.
The AFR should set out how the AF has arrived at its opinion

on the overall underwriting policy of the undertaking.

The AFR should explain any concerns which the AF may have as to
the suitability of the overall underwriting policy.

The AER should outline recommendations to remedy any deficiencies
the AF has identified in relation to the overall underwriting policy
having regard to materiality and proportionality.

AREAS OF CONSIDERATION

An assessment of the suitability of the overall underwriting policy
should at least include the areas set outin 3.3.3 to 3.3.7.

SUFFICIENCY OF PREMIUMS

The AER must conclude whether the premiums are expected to be
sufficientin the light of the operation of the overall underwriting policy.
The assessment must take into consideration the impact
of the underlying risks (including underwriting risks) to which the
business is exposed and the impact on the sufficiency of premiums of
options and guarantees included in insurance and reinsurance
contracts.
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3.3.4.
3.3.4.1.

3.3.5.
3.3.5.1.

3.3.6.
3.3.6.1.

3.3.7.
3.3.7.1.

3.3.7.2.

3.4.

3.4.1.

3.4.1.1.
3.4.1.2.

3.4.1.3.

ZMENY PROSTREDI

AFR by méla popsat faktory vnéjsiho prostredi, které maji potencial
ovlivnit ziskovost nového obchodu, véetné obnov. Tyto faktory by
mohly zahrnovat inflaci, pravni rizika, rizika udrZitelnosti a zmény
natrhu, kde pojistovna/zajistovna pusobi, které ovlivriuji objemy
a strukturu portfolia.

URAVY POJISTNEHO

U produktt, kde miZe byt pojistné upraveno na zakladé skutecného
vyvoje, se musi AFR vyjadfrit k dopadu systéml, které upravuji pojistné
placené pojistniky smérem nahoru nebo doll v zavislosti na historii
pojistnych udalosti (systémy bonus-malus), nebo podobnych systémii
uplatnénych v konkrétnich homogennich rizikovych skupinach.

ANTISELEKCE

AFR musi obsahovat zavéry AF tykajici se antiselekce rizik v ramci
portfolia smluv pojistovny/zajistovny, pokud by tato rizika mohla mit
nepfiznivy dopad na technické rezervy nebo dostatecnost pojistného.
AFR by méla uvést doporuceni AF pro vylepSeni upisovaci politiky, ktera
by mohla zmirnit tato rizika.

VZAJEMNE VZTAHY

AFR by méla uvést, do jaké miry celkova upisovaci politika
pojistovny/zajistovny neni konzistentni s ostatnimi relevantnimi
politikami pojistovny/zajistovny.

To by mélo zahrnovat alespon posouzeni konzistence s rizikovym
apetitem, zajistnymi ujednanimi pojistovny/zajistovny a s upisovacimi
riziky, které pojistovna/zajistovna zohlednuje ve vypoctu technickych
rezerv.

Nazor na zajistna ujednani

NAZOR NA PRIMERENOST ZAJISTNYCH UJEDNANI

AFR musi vyjadfit svlij nazor na prfimérenost zajistnych ujednani.

AFR by méla vysvétlit veskeré obavy AF ohledné pfimérenosti zajistnych
ujednani.

Pokud AF identifikuje nedostatky, AFR by méla uvést doporuceni
pro zlepseni zajistnych ujednani véetné opatreni, kterd by mohla byt
prijata s cilem:

a) odstranit nekonzistentnost v zajistném kryti

b) sniZit riziko neplnéni ze strany zajiStovacich protistran a

c) rozsifit kryti materialnich rizik
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3.3.4.
3.3.4.1.

3.3.5.
3.3.5.1.

3.3.6.
3.3.6.1.

3.3.7.
3.3.7.1.

3.3.7.2.

3.4.

3.4.1.
3.4.1.1.

3.4.1.2.

3.4.1.3.

ENVIRONMENTAL CHANGES

The AFR should describe the external environmental factors which have
the potential to influence the profitability of new business including
renewals. These factors might include inflation, legal risk, sustainability
risks and changes in the market in which the undertaking operates
affecting business volumes and business mix.

ADJUSTMENTS TO PREMIUMS

For products where premiums may be adjusted in response
to experience, the AFR must comment on the effect of systems which
adjust the premiums policy-holders pay upwards or downwards
depending on their claims history (bonus-malus systems) or similar
systems, implemented in specific homogeneous risk groups.

ANTI-SELECTION

The AER must include the AF’s conclusions concerning anti-selection
risks within the undertaking’s portfolio of contracts if these risks might
have an adverse impact on the Technical Provisions or sufficiency of
premiums. The AFR should outline the AF’s recommendations for
improvements to the underwriting policy which might mitigate these
risks.

INTERRELATIONSHIPS

The AFR should outline the extent to which the overall underwriting
policy of the undertaking is not consistent with other relevant policies
of the undertaking.

This should at least include an assessment of the consistency
with therisk  appetite and the reinsurance arrangements
of the undertaking and with the underwriting risks that the undertaking
reflects in the calculation of Technical Provisions.

Opinion on reinsurance arrangements

OPINION ON THE ADEQUACY OF REINSURANCE ARRANGEMENTS

The AFR must express an opinion on the adequacy of the reinsurance

arrangements.

The AER should explain any concerns which the AF may have concerning

the adequacy of the reinsurance arrangements.

If the AF identifies deficiencies the AFR should outline

recommendations to improve the reinsurance arrangements, including

actions which might be taken to:

a) eliminate inconsistencies in reinsurance coverage

b) reduce the risk of non-performance by reinsurance counterparties
and

c) extend coverage of material risks
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3.4.1.4.

3.4.2.
3.4.2.1.

3.4.2.2.

3.4.3.
3.4.3.1.

3.4.3.2.

3.4.3.3.

3.4.3.4.

Z AFR by mélo byt patrné, jak AF dospéla ke svému nazoru.

VZAJEMNE VZTAHY

AFR by méla uvést, do jaké miry zajistna ujednani pojistovny/zajistovny
nejsou konzistentni s tim, jaky ma pojistovna/zajistovna:

a) rizikovy apetit

b) upisovaci politiku a

c) upisovaciriziko,

a obsahovat doporuceni na odstranéni veskerych nesrovnatelnosti.

Komentai AF k vzajemnym vztahim by mél zahrnout posouzeni
kreditniho ohodnoceni zajistovacich protistran véetné zvaZeni, zda
pojistovna/zajistovna potrebuje vytvorit své vlastni kreditni
ohodnoceni jedné nebo vice zajistovacich protistran.

UCINNOST ZAJISTNYCH UJEDNANI

AFR by méla obsahovat posouzeni, jak by zajistna ujednani vcéetné
veskerych SPV mohla reagovat v rliznych zatéZzovych scénarich nebo se
odkazat, kde je to posouzeno v ORSA. Tyto scénare mohou zahrnovat:
a) katastroficky Skodni pribéh

b) agregace rizik

c) selhani zajisténi a

d) vycerpani kapacity zajisténi

Posouzeni by mélo obsahovat daje o:

a) vysi Castek vymahatelnych ze zajistnych smluv a SPV a

b) dopadu na vlastni kapital pojistovny/zajistovny

Posouzeni by mélo vzit v ivahu, pokud je to vhodné, dopad obnoveni
kapacity zajisténi (reinstatement) nebo obnovy zajistného kryti
a potencialni nedostupnost zajistného kryti.

AFR by mohla obsahovat posouzeni G¢innosti zajistnych ujednani pfi
snizovani volatility vlastniho kapitalu pojistovny/zajistovny.
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3.4.1.4.

3.4.2.
3.4.2.1.

3.4.2.2.

3.4.3.
3.4.3.1.

3.4.3.2.

3.4.3.3.

3.4.3.4.

The AFR should set out how the AF has arrived at its opinion.

INTERRELATIONSHIPS

The AFR should outline the extent to which the reinsurance
arrangements of the undertaking are not consistent
with the undertaking’s:

a) risk appetite

b) underwriting policy and

¢) underwriting risk,
and include recommendations as to how any inconsistencies should be

remedied.

The commentary on interrelationships should incorporate the AF’s
assessment of the credit standing of the reinsurance counterparties,
including the assessment whether the undertaking needs to produce
and use its own internal credit assessment of one or more
of the reinsurance counterparties.

EFFECTIVENESS OF REINSURANCE ARRANGEMENTS

The AFR should include assessments of how the reinsurance
arrangements, including any SPVs, might respond in a number
of stressed scenarios or refer to where this is considered in the ORSA.
The scenarios might include:

a) catastrophic claims experience

b) risk aggregations

¢) reinsurance defaults and

d) reinsurance exhaustion

The assessments should include indications of:

a) the amounts recoverable from reinsurance contracts and SPVs and
b) theimpact onthe undertaking’s own funds

The assessments should consider, if appropriate, the impact
of reinstatements or renewal of reinsurance cover and the potential
unavailability of reinsurance cover.

The AFR might include an assessment of the effectiveness
of thereinsurance arrangements in mitigating the volatility
of the undertaking’s own funds.
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3.5.

3.5.1.

3.5.2.

Prispévek k fizeni rizik

AFR by méla popsat oblasti, kde a jakou ¢innosti AF vyznamné prispéla
k implementaci systému fizeni rizik. Zejména by mél byt pokryt pfinos
AF k modelovani rizik jako zakladu pro vypocet kapitalovych poZzadavkd
véetné prispévku k modelovani schopnosti odloZzenych dani
absorbovat ztraty. Méla by také pokryt prispévek AF k posouzeni
oCekavanych ziskd zahrnutych v budoucim pojistném (EPIFP). DalSim
prikladem je zahrnuti role AF a jeji pfinos ve vztahu k internimu modelu,
identifikace materialnich odchylek rizikového profilu
pojistovny/zajistovny od predpokladi pouZitych ve standardnim vzorci
a prinos AF k ORSA procesu, véetné svého pohledu na provedené
zatéZové testovani a testovani scénaru.

AFR muZe shrnout hlavni zjisténi téchto aktivit a v takovych pripadech
by méla poskytnout odpovidajici odkaz na reporting funkce fizeni rizik.
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3.5.

3.5.1.

3.5.2.

Contribution to risk management

The AFR should describe the areas where the AF has made a material
contribution to the implementation of the risk management system
and the work performed. In particular, this should cover
the contribution of the AF to the risk modelling underlying
the calculation of the capital requirements, including contribution
to the modelling of the loss-absorbing capacity of deferred taxes.
It should also cover the contribution that the AF has made with regard
to the assessment of the expected profit included in future premiums
(EPIFP). Other examples might include the role of the AF and its
contribution in relation to the internal model, the identification
of material deviations in the company’s risk profile from
the assumptions underlying the standard formula and the contribution
ofthe AF to the ORSA process, including its views in relation
to the stress- and scenario-testing undertaken.

The AFR may summarise the main findings of these activities
and in such cases should provide appropriate reference to reporting
from the risk management function.
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